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R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Košice, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len  „Inšpektorát Košice“) ako príslušný orgán štátnej 

správy podľa § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z.z.                  

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), podľa § 8  ods.1, ods. 2 písm. a) bod 1, 7, písm. b) 

bod 1, 3, 4, písm. c) bod 1 a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa 

zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,  

 
ktorým povoľuje  vykonávanie činnosti v prevádzke  : 

                 

„Skládka odpadov Košice - Myslava, stavba č.1-II.etapa“ 
 

a podľa § 7 ods. 4 písm. d) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) schvaľuje projektovú 

dokumentáciu na uzatvorenie skládky odpadov, jej rekultiváciu a monitorovanie skládky 

odpadov po jej uzatvorení, ktorá je súčasťou projektovej dokumentácie stavby Riadená skládka 

odpadov Košice – Myslava, Stavba č.1 – II. Etapa v častiach „SO 07 Uzavretie a rekultivácia 

skládky“ a výkres „Detail utesnenia a rekultivácie skládky C.22“, vypracovanú spracovateľom 

HYDROING Prešov, odborne spôsobilým inţinierom vo výstavbe Ing. Jozefom Sekerecom,                    

z 08/2001. 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. 1603/8, 2251/33, 2251/31, 2251/32, 2251/1, 

1603/6, 1603/8, 2239/10, 2239/11, 1604/1, 1604/7 k. ú. Myslava a je kategorizovaná v zozname 

priemyselných činností v prílohe č.1 zákona o IPKZ pod bodom: 

   

5.4 Skládky odpadov, ktoré môţu prijať viac ako 10 t za deň alebo majú celkovú kapacitu 

väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady, 
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 podľa vyhlášky  MŢP SR č. 283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MŢP SR č. 283/2001 Z.z.“) je zaradená do  triedy:  

- skládky odpadov na nebezpečný odpad,  

 

ktorej prevádzkovateľom je :  V.O.D.S. – Eko, a.s. Košice 

Sídlo prevádzkovateľa :   Podnikateľská 2, 040 01  Košice 

Sídlo prevádzky :   040 16  Košice – Myslava 

IČO :    36 208 256 

 

 

I.    Povolenie sa vydáva pre vykonávanie nasledovných činností v prevádzke: 
 

1. Preberanie odpadov do zariadenia   

2. Technológia skládkovania  a hutnenia odpadov  

3. Čistenie kolies odchádzajúcim dopravným prostriedkom 

4. Nakladanie s priesakovými kvapalinami  

5. Uzavretie a rekultivácia telesa skládky odpadov 

6. Monitorovanie skládky odpadov počas prevádzky a po jej uzatvorení 

7. Vypúšťanie daţďových vôd do povrchového toku 

8. Čistenie a vypúšťanie odpadových splaškových vôd  do  povrchového toku 

 

 

II.   Záväzné podmienky 

 

Prevádzkovateľ je povinný splniť a dodrţiavať záväzné podmienky, ktoré sú uvedené 

v tomto rozhodnutí.  

 

 

1.  Podrobnosti o opatreniach  a technických  zariadeniach  na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke  
 

1.1  Podrobnosti o  technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

       Skládka odpadov Košice – Myslava, stavba č. 1-II. etapa, s kapacitou 48 361 m
3
, bola 

uvedená do prevádzky 27.11.2001. Predmetná skládka je umiestnená v areáli uţ existujúcich 

skládok, konkrétne medzi skládkou odpadov „stavba S 1 – I. etapa“ a neriadenou skládkou odpadov 

škvary, popola, trosky a prachu, nachádzajúcej sa v predpolí bývalej skládky odpadov TKO. 

Lokalita, v ktorej sa nachádza skládka odpadov, je situovaná v údolí potoka Baška, asi 300-400 m 

juţne od okraja obce Myslava a asi 200 m severozápadne od okraja sídliska Luník IX. v Košiciach. 

V bezprostrednej blízkosti skládky odpadov sa nenachádzajú ţiadne chránené územia a ani citlivé 

oblasti. Prístupovú cestu ku skládke odpadov tvorí 100 m dlhá asfaltová cesta s obojstrannými 

rigolmi, ktorá je odbočkou vpravo od prístupovej cesty ku sídlisku Luník IX. Zastavaná plocha 

skládky odpadov je 5 464 m
2
. Areál je stráţený a je vymedzený oplotením výšky 2,5 m                            

s uzamkýnateľnou bránou. Pred vstupom na skládku odpadov je umiestnená vstupná brána 

so sociálno-prevádzkovou budovou a váhou na kontrolu mnoţstva dováţaného odpadu. Pri bráne je 

umiestnená informačná tabuľa.  
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      Dno telesa skládky odpadov je odizolované kombinovaným tesniacim systémom 

pozostávajúcim z  minerálnej vrstvy hrúbky 0,50 m (2 x 0,25 m) s koeficientom filtrácie                          

k ≤ 1 x 10
-10

 m.s
-1

 a z fólie HDPE hrúbky 2,5 mm. Ochrannú vrstvu fólie HDPE tvorí piesok 

v celkovej hrúbke 200 mm s veľkosťou zrna do 8 mm. Drenáţny systém o hrúbke 0,5 m je 

vybudovaný zo štrku o  16/32 mm, bez vápenatých prímesí. Na zhutňovanie odpadov je pouţívaný 

kompaktor. Zhutňuje sa po vrstvách o hrúbke 300 - 500 mm. Na skládke je vybudovaný  drenáţny 

systém na odvádzanie priesakovej kvapaliny do zbernej ţelezobetónovej nádrţe s vnútornou 

izoláciou o objeme 20 m
3
. Zachytené priesakové kvapaliny sú pouţívané na postrek povrchu skládky 

odpadov. Daţďové vody z okolitého terénu skládky odpadov sú zachytávané v rigoloch 

vybudovaných po obvode skládky. Rigolmi sú tieto daţďové vody vypúšťané do povrchového toku 

Baška. Odpadové splaškové vody zo sociálno-prevádzkovej budovy sú po prečistení na čistiarni 

odpadových vôd (ďalej „ČOV“) typu  Microclar DCE 4 vypúšťané do povrchového toku Baška. 

      Skládka odpadov má vybudovaný monitorovací systém kvality podzemných vôd 

pozostávajúci z troch vrtov, pričom jeden monitorovací vrt je nad skládkou odpadov a dva 

monitorovacie vrty sú pod skládkou odpadov v smere prúdenia podzemných vôd. Skládka odpadov 

má vybudovaný elektrofyzikálny kontrolný systém SENZOR tesnenia skládky odpadov a detekcie 

netesností.  

 

1.2  Podrobnosti o opatreniach  na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

 

Všeobecné podmienky:  

 

1.2.1 Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, ako je 

uvedené v tomto rozhodnutí a v prevádzkovom poriadku vypracovanom a schválenom podľa 

všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

 

1.2.2 Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky pouţité pri vykonávaní činností                       

v prevádzke je prevádzkovateľ je povinný udrţiavať v prevádzkyschopnom stave. 

 

1.2.3  Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia a rekonštrukcie zariadení alebo zmeny činnosti                    

v prevádzke, ktoré môţu  výrazne ovplyvniť kvalitu ţivotného prostredia, podliehajú 

integrovanému povoleniu a  o tieto zmeny musí byť poţiadané osobitne. 

  

1.2.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť Inšpektorátu Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní 

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinnosti.  
 

1.2.5 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami tohto 

rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre ich povinnosti a poskytnúť im primerané odborné                   

a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umoţnia splniť svoje 

povinnosti.  

 

1.2.6 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prevádzkovanie skládky odpadov osobou                          

v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským vzdelaním 

ukončeným maturitou a s najmenej tromi rokmi praxe v odbore, ak uvedenú podmienku 

nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky odpadov. 

 

1.2.7 Prevádzkovateľ je povinný na základe rozhodnutia orgánu štátnej správy odpadového  

hospodárstva v mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti 
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o  zdravie ľudí a ţivotné prostredie, zneškodniť odpad alebo zhodnotiť odpad, ak je to pre 

prevádzkovateľa technicky moţné. 

 

1.2.8 Prevádzkovateľ nesmie do skládky odpadov prijať odpad, pokiaľ bezprostredne pri vstupe 

alebo v blízkosti vstupu nie je umiestnená informačná tabuľa. 

 

1.2.9 Informačná tabuľa musí byť ľahko čitateľná z vonkajšej strany vchodu do areálu a musia byť 

na nej uvedené nasledujúce údaje: názov a adresa prevádzky, meno drţiteľa rozhodnutia 

(názov spoločnosti), meno prevádzkovateľa (ak drţiteľ rozhodnutia nie je 

prevádzkovateľom), číslo rozhodnutia a názov povoľujúceho orgánu, trieda skládky 

odpadov, meno a telefónne číslo zodpovednej osoby za prevádzku skládky odpadov, dni 

a hodiny, v ktorých prevádzka preberá odpad a zoznam druhov odpadov, na zneškodňovanie 

ktorých je prevádzkovateľ oprávnený. 

 

1.2.10 V prípade poškodenia informačnej tabule je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť jej opravu 

alebo výmenu v priebehu 5 pracovných dní.  

 

1.2.11 Prevádzka skládky odpadov musí byť po celý čas pod nepretrţitou kontrolou 

prevádzkovateľa. 

 

1.2.12 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať odpady pred ich odcudzením alebo iným 

neţiadúcim únikom. 

 

1.2.13 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu skládky odpadov: prevádzkový 

poriadok, technologický reglement a prevádzkový denník v rozsahu stanovenom všeobecne 

záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.  

 

1.2.14 Prevádzkovateľ je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky odpadov účelovú 

finančnú rezervu (ďalej len „ÚFR“), ktorej prostriedky pouţije na uzavretie, rekultiváciu                  

a monitorovanie skládky odpadov po jej uzavretí. 

 

1.2.15 Prevádzkovateľ je povinný prostriedky tvoriace ÚFR viesť na osobitnom účte 

prevádzkovateľa, na ktorý je povinný prostriedky ÚFR odvádzať a zároveň je povinný 

zabezpečiť viazanosť pouţitia prostriedkov ÚFR na účel uvedený v bode 1.2.14 tohto 

rozhodnutia. 

 

1.2.16 Prevádzkovateľ je povinný odviesť ročnú výšku prostriedkov vypočítanej ÚFR do 31. januára 

nasledujúceho kalendárneho roka. 

 

1.2.17 Prevádzkovateľ je oprávnený prostriedky ÚFR pouţiť aţ po vydaní súhlasu na uzavretie 

skládky odpadov alebo jej časti alebo na vykonanie jej rekultivácie vydaného Inšpektorátom 

Košice. 

 

1.2.18 Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať negatívne stavy a vplyvy zistené monitoringom 

skládky odpadov. 

  

1.2.19 Prevádzkovateľ poţiada o udelenie súhlasu podľa bodu 11.1 tohto rozhodnutia, ak 

naplnenosť skládky odpadov dosiahne 90 percent z celkového objemu skládky odpadov. 
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Podmienky pre príjem odpadov 

 

1.2.20  Skládka odpadov môţe byť prevádzkovaná 24 hodín denne.  
 

1.2.21 Prevádzkovateľ môţe preberať odpad na skládku odpadov len s dokladom o mnoţstve 

a druhu dodaného odpadu, musí skontrolovať kompletnosť a správnosť poţadovaných 

dokladov a údajov a vykonať kontrolu mnoţstva dodaného odpadu, vizuálnu kontrolu 

dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zloţení 

odpadu. V prípade, ţe dovezený odpad nezodpovedá podmienke podľa bodu 1.2.22 tohto 

rozhodnutia, prevádzkovateľ nesmie uskutočniť jeho prevzatie a uloţenie na skládku 

odpadov.  

 

Podmienky pre zneškodňované odpady a pouţívané média a energie 

 

1.2.22 Prevádzkovateľ je oprávnený zneškodňovať odpady kategórie N – nebezpečný, zaradené 

podľa vyhlášky MŢP SR č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), ktorých obsah škodlivých látok 

nepresahuje hraničné hodnoty koncentrácie podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch, podľa 

zoznamov uvedených v prílohe č.1 a 2, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia.  

 

1.2.23 Prevádzkovateľ je povinný na skládku odpadov neprijať nebezpečné odpady, pri ktorých ich 

pôvodca nezabezpečil podstatné zníţenie ich nebezpečnosti, objemu alebo hmotnosti 

v súlade s § 40 ods. 7 zákona o odpadoch. 

 

1.2.24 Prevádzkovateľ nesmie do zariadenia preberať: 

            kvapalné odpady, odpady, ktoré sú v podmienkach skládky odpadov výbušné, korozívne, 

okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé, infekčné odpady zo zdravotníckych 

a veterinárnych zariadení, opotrebované pneumatiky a drvené opotrebované pneumatiky, 

okrem pneumatík, ktoré je moţno pouţiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky 

odpadov. 

 

1.2.25 Prevádzkovateľ má povolené pouţívať nasledovné látky potrebné pre prevádzkovanie skládky 

odpadov podľa potreby : 

- motorová nafta, benzín, oleje motorové, prevodové, hydraulické, úţitková voda, elektrická 

energia, deratizačné látky. 

 

1.2.26 Na prekrývanie telesa skládky odpadov je povolené pouţívať nebezpečné odpady vhodné na 

prekrývanie, zoznam ktorých je uvedený v prílohe č. 2 tohto rozhodnutia, prípadne zeminy. 

 

1.2.27  V prevádzke nie je povolené skladovať pohonné hmoty, oleje a ďalšie nebezpečné látky. 

 

1.2.28 Pohonné hmoty, oleje a ďalšie látky na prevádzku a údrţbu mechanizmov na skládke 

odpadov je prevádzkovateľ pri manipulácií povinný riadne zabezpečiť proti neţiadúcim 

únikom, ktoré by mohli ohroziť kvalitu podzemných a povrchových vôd v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi vodného hospodárstva. 
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Technicko-prevádzkové podmienky 
 

1.2.29 Prevádzkovateľ je povinný skládku odpadov prevádzkovať v súlade so schváleným 

prevádzkovým poriadkom vypracovaným v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu  

odpadového hospodárstva a so schválenou projektovou dokumentáciou.   

 

1.2.30 Prevádzkovateľ skládky odpadov je oprávnený skládku odpadov prevádzkovať do naplnenia 

jej kapacity t.j. 48 361 m
3
 zneškodnených odpadov. 

 

1.2.31 Prevádzkovateľ neprekročí hodnoty technicko-prevádzkových parametrov skládky odpadov 

pre ukladanie odpadov a pouţívanie krycích materiálov uvedených v nasledovnej tabuľke 

bez povolenia Inšpektorátu Košice :  

 

technicko-prevádzkový parameter skládky 

odpadov (TPP) 

povolená hodnota  

mnoţstvo uloţeného odpadu maximálne 20 000 m³/rok  a  70 m³/deň 

zhutnenie odpadu minimálne 750 kg/m³ 

mnoţstvo krycieho materiálu (nebezpečného 

odpadu vhodného na prekrytie - zoznam je 

uvedený v prílohe č.2 tohto rozhodnutia, 

prípadne zeminy) 

minimálne 10 %  z  celkového  

mnoţstva uloţených odpadov 

 

 

2.  Emisné limity 
 

2.1  Emisie do ovzdušia 

 

Emisné limity sa neurčujú, pretoţe na skládke odpadov nie je inštalovaný odplyňovací 

systém skládky.  

 

2.2  Emisie do vôd 

 

2.2.1  Prevádzkovateľ je oprávnený vypúšťať odpadové splaškové vody do povrchových vôd po ich 

prečistení na ČOV typu Microclar DCE 4 pri dodrţaní ukazovateľa znečistenia BSK5 tak, 

ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke : 

 

Zdroj emisií Miesto vypúšťania 
Látka  

alebo ukazovateľ 
Limit 

Sociálno-prevádzková 

budova 
povrchový tok Baška BSK5 

1)
  

p.(priem.) 
2)

 35 mg/l  

m. (max.) 
3)

 50 mg/l 

Bilančné 

hodnoty 

0,035 kg/deň 

12,8 kg/rok 

0,0128 t/rok 

 

1) BSK5 - biochemická spotreba kyslíka za päť dní s potlačením nitrifikácie. 

2) Limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v bodovej vzorke. 

3) Maximálna limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli     

    v kvalifikovanej bodovej vzorke. 
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2.2.2 Prevádzkovateľ nesmie vypúšťať priesakové kvapaliny do povrchového toku ani do 

podzemných vôd.  

 
 

3.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších 

dostupných techník 
 

3.1 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky pouţívané pri činnostiach                    

v povolenej prevádzke je prevádzkovateľ povinný udrţiavať v dobrom prevádzkovom stave 

pravidelným vykonávaním kontroly stavu a údrţby technologických zariadení, mechanizmov 

a stavebných objektov podľa sprievodnej dokumentácie ich výrobcov a všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

   

3.2 Prevádzkovateľ musí ukladať a zhutňovať odpad po vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m tak, aby 

jedna pracovná vrstva uloţeného odpadu nepresiahla po zhutnení hrúbku 2,0 m. Plocha 

otvorenej pracovnej vrstvy musí byť minimálna a úmerná mnoţstvu denne privezeného 

odpadu. 

 

3.3 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný riadiť technológiu skládkovania takým 

spôsobom, aby pracovná vrstva uloţeného a zhutneného odpadu bola prekrytá vrstvou 

krycieho materiálu o hrúbke najmenej  0,1 m vţdy na konci pracovného dňa  v ktorom sa 

odpad ukladal. 

 

3.4  Prevádzkovateľ vypracuje formou dodatku k prevádzkovému poriadku skládky odpadov 

interné pracovné postupy pre plnenie podmienok 3.2 a 3.3 tohto rozhodnutia, ktoré musí 

pravidelne aktualizovať a ktoré musia byť k dispozícii zamestnancom a vonkajšej kontrole 

prevádzky od 1.6.2004. 

 

3.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dostatočné mnoţstvo krycieho materiálu 

(nebezpečného odpadu vhodného na prekrytie alebo zeminy).  

 

3.6  Prevádzkovateľ je povinný umiestňovať odpady na skládke odpadov takým spôsobom, aby 

zabezpečil stabilitu uloţených odpadov a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov a na to 

potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov telesa skládky 

odpadov a jej jednotlivých častí. 

 

3.7  Prevádzkovateľ skládky odpadov zabezpečí drenáţny systém priesakových kvapalín ako 

celok i jeho jednotlivé časti tak, aby bol chránený pred poškodením v priebehu prevádzky, po 

jej uzatvorení a pri výstavbe ďalšej etapy skládky odpadov.  

 

3.8  Prevádzkovateľ zabezpečí recirkuláciu priesakovej kvapaliny odvádzanej drenáţnym 

systémom do nádrţe priesakovej kvapaliny späť do telesa skládky odpadov s cieľom 

dosiahnuť poţadovaný stupeň zhutnenia ukladaných odpadov a minimalizovať úlety odpadov 

mimo skládkové teleso 

 

3.9  Prevádzkovateľ je povinný priesakové kvapaliny kontrolovať z hľadiska mikrobiologickej 

kontaminácie 1-krát ročne v III. štvrťroku. V prípade výskytu patogénnych mikroorganizmov 

je povinný zabezpečiť jej dezinfekciu.  
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3.10  Všetky manipulačné plochy, kde prevádzkovateľ nakladá s nebezpečnými látkami, je 

povinný zabezpečiť tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo podzemných 

vôd. 

 

3.11  Prevádzkovateľ je povinný v zimnom období zabezpečiť odhrňovanie snehu z prístupovej 

komunikácie ku skládke odpadov a posyp príjazdovej komunikácie do telesa skládky 

odpadov. 

 
3.12  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby dopravné prostriedky opúšťajúce skládku 

odpadov boli očistené a zbavené znečistenia.  

 

3.13 Prevádzkovateľ je povinný priebeţne vykonávať opatrenia vedúce ku zníţeniu prašnosti 

v telese skládky a jej okolí a to najmä: polievaním vnútroareálovej komunikácie úţitkovou 

vodou, spätným rozstrekom priesakových kvapalín do telesa skládky, dôsledným hutnením 

odpadov a ich prekrývaním krycím materiálom. 

 

3.14 Na zníţenie negatívnych vplyvov skládky odpadov na jej okolie počas jej prevádzkovania je 

prevádzkovateľ povinný udrţiavať v okolí skládky odpadov poriadok, vysádzať a udrţiavať 

zeleň, upravovať svahy skládky prekrývaním zeminou.  

 

3.15 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať minimálne 1-krát ročne deratizáciu skládky. 

 

3.16  Ak pouţívaním prístupových komunikácií vznikajú emisie prachu, prevádzkovateľ je 

povinný zabezpečovať ich čistenie podľa miery ich znečistenia. 

 

 

4.  Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, poţiadavky na zhodnocovanie        

a zneškodňovanie odpadov 
 

4.1 Prevádzkovateľ zariadenia je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi vrátane ich 

prepravy v súlade so súhlasom udeleným podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 

príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva. 

 

4.2  Prevádzkovateľ je povinný splaškové vody prečisťovať na ČOV Microclare 4 (umiestnenej  

v areáli skládky odpadov) a potom v predpísanej kvalite stanovenej v bode 2.2.1 tohto 

rozhodnutia, vypúšťať do povrchového toku Baška.  

 

      

5. Podmienky hospodárenia s energiami 
     

 Prevádzkovateľ je povinný udrţiavať elektrické zariadenia a hutniace mechanizmy na 

skládke v dobrom  technickom stave a vykonávať  ich  pravidelnú kontrolu a údrţbu tak, ako 

je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a o vykonaných kontrolách, revíziách  

a ich údrţbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku. 
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6.  Opatrenia na  predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky, pri ktorých by mohlo vzniknúť nebezpečenstvo ohrozenia 

ţivotného prostredia. 
 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípad havárie podľa prevádzkového 

poriadku vypracovaného a schváleného podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva pri haváriách a situáciách odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky ako sú „výskyt odpadu na skládke, ktorý je zakázané skladovať“, „prekročenie 

prípustného znečistenia podzemných vôd z monitorovacích vrtov“, „poškodenie stability 

skládky“, „porucha čerpadla v zbernej nádrţi, resp. poškodenie celistvosti nádrţe“, ale 

i dlhotrvajúce daţde, povodne, víchrice a pod., pri ktorých by mohlo vzniknúť 

nebezpečenstvo ohrozenia ţivotného prostredia.  

    

6.2 Prevádzkovateľ  je povinný  dodrţiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku 

neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného prostredia a na postup v prípade ich 

úniku (ďalej len "havarijný plán") vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu vodného hospodárstva.  

 Prevádzkovateľ je povinný tento havarijný plán prepracovať podľa prílohy č. 2 vyhlášky 

MŢP SR č. 556/2002 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení vodného zákona (ďalej len 

„vyhláška MŢP SR č. 556/2002 Z.z.) v termíne do 30.10.2004. 

 

6.3 Prevádzkovateľ zabezpečí preškolenie všetkých zamestnancov nakladajúcich 

s nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou. 

 

6.4 V miestach, kde prevádzkovateľ nakladá s nebezpečnými látkami je povinný zabezpečiť 

prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Pouţité sanačné materiály musia byť do doby 

zneškodnenia uskladnené v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom. 

 

6.5 Všetky nádrţe musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené. 

 

6.6 Pri rozširovaní skládky odpadov o nové etapy je potrebné zaistiť spoľahlivé napojenie 

tesniacich systémov jednotlivých etáp. To platí pre budovanie skládky odpadov, ale aj pre jej 

uzatvorenie. Celistvosť fólie je potrebné po poloţení drenáţnych a krycích vrstiev 

skontrolovať v súlade s platnými technickými normami (napr. geoelektrickým meraním). 

 

6.7 Je zakázané, aby vozidlá priváţajúce odpady a mechanizmy pre ich rozhrňovanie a hutnenie, 

prechádzali priamo po povrchu tesniaceho a vnútorného drenáţneho systému. 

 

6.8  Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný udrţiavať hladinu vôd v nádrţi priesakových 

kvapalín na takej úrovni, aby v  prípade zvýšenej produkcie priesakových kvapalín                       

v dôsledku prívalových zráţok, dlhotrvajúcich daţďov alebo prudkého topenia snehu, 

nedošlo k prekročeniu maximálnej výšky hladiny.  

 

6.9  V takých prípadoch, v ktorých by hrozilo preliatie nádrţe priesakových kvapalín                          

je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť zneškodňovanie odpadu - katalógové číslo 19 07 02 – 

priesaková kvapalina zo skládky odpadov obsahujúca nebezpečné látky, kategória                     

N – nebezpečný, na základe zmluvného vzťahu u oprávnenej osoby. 

 



 

 

Strana 10 z 24 rozhodnutia č. i. 75 001 01 03 

6.10  Prevádzkovateľ je povinný pri preberaní odpadov a ich ukladaní do telesa skládky odpadov 

dôkladnou kontrolou obmedziť riziká samovznietenia a poţiaru. 

 

 

7.  Minimalizácia diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv 

znečisťovania 
    

     Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv. 

 

8.   Obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 
 

 Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

 

9.   Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov a podávanie správ 
 

9.1   Všeobecné  poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky    
 

9.1.1  Prevádzkovateľ je povinný nepretrţite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými v tomto rozhodnutí. 

 

9.1.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umoţňujúcim kontrolu evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej                 

5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise odpadového 

hospodárstva stanovené inak. 

 

9.1.3  Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať na Inšpektorát Košice plánované zmeny v prevádzke, 

najmä zmenu zoznamu ukladaných odpadov a pouţívaných látok a energie, zmenu 

technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

9.1.4  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznámiť príslušnému obvodnému úradu ţivotného 

prostredia a Inšpektorátu Košice neprevzatie odpadu na zneškodnenie. 

 

9.2 Monitorovanie odpadových splaškových vôd  

 

Monitorovanie kvality odpadových splaškových vôd vypúšťaných do povrchových vôd po 

ich prečistení na ČOV Microclar DCE 4 musí byť uskutočňované tak, ako je to uvedené                   

v nasledujúcej  tabuľke :  

 

Zdroj emisií:        Sociálno-prevádzková budova  

Miesto merania:  Miesto vypúšťania odpadových splaškových vôd do povrchového toku   

                             Baška 

Ukazovateľ znečistenia Frekvencia Podmienky 

merania 

Metóda 

analýzy/Technika 

BSK5 2x za rok,  

perióda 6 mesiacov  

4) 5) 6) 

 

4) Diskontinuálne merania musia byť vykonávané laboratóriom zverejneným MŢP SR                

vo svojom Vestníku. 



 

 

Strana 11 z 24 rozhodnutia č. i. 75 001 01 03 

5) Prípustný počet vzoriek s koncentráciami prekračujúcimi limitné hodnoty koncentrácie     

znečistenia v príslušnom ukazovateli v bodovej vzorke za obdobie posledných                  

24 mesiacov: 1. 

6)  Metódu analýzy a poţitú techniku určí meraním poverené laboratórium v súlade                      

s prílohou č. 4 nariadenia vlády SR č. 491/2002 Z.z. ktorým sa ustanovujú kvalitatívne 

ciele povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových vôd                            

a osobitných vôd (ďalej len „nariadenie vlády SR 491/2002 Z.z.“), pokiaľ to všeobecne    

záväzný právny predpis vodného hospodárstva nestanoví inak.   

 

 

9.3 Monitorovanie  kvality podzemných vôd 

 

Monitorovanie kvality podzemných vôd musí byť uskutočňované tak, ako je to uvedené                 

v nasledujúcej tabuľke :  

 

Ukazovatele znečistenia Frekvencia Podmienky 

merania 

Metóda 

analýzy/Technika 

Úroveň hladiny, farba, 

zápach, zákal, pH, vodivosť, 

celkové rozpustné látky  

4x za rok v I. II. III.  

IV. štvrťroku, 

perióda 3 mesiace  

7) 8) určené 

akreditovaným 

laboratóriom  

NEL, Pb, Hg, Cd 2x za rok 

v II. a IV. štvrťroku 

7) 8)  určené 

akreditovaným 

laboratóriom 

BSK5, NL, N-NH4,  

CHSKCr, Crcelk, Cu, As, Zn, 

Ni, PAU 

1x za rok 

v III. štvrťroku 

7) 8) určené 

akreditovaným 

laboratóriom 

 

7) Diskontinuálne merania musia byť vykonávané akreditovaným  laboratóriom  

8) Merania budú vykonávané v monitorovacích vrtoch MS-1, MS-2, MS-3.  

 

9.4 Monitorovanie (kontrola) kvality priesakovej kvapaliny    

 

Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny musí byť uskutočňované tak, ako je to uvedené 

v nasledujúcej tabuľke :  

 

Ukazovatele znečistenia Frekvencia Podmienky 

merania 

Metóda 

analýzy/Technika 

pH, vodivosť, celkové 

rozpustné látky, NEL, 

CHSKCr, Hg, Cd, Pb a PAU 

4x za rok, 

perióda 3 mesiace 

9) určené 

akreditovaným 

laboratóriom  

BSK5, NL, N-NH4, As, 

Crcelk., Cu, Zn, Ni  

1x za rok v II. štvrťroku 9) určené 

akreditovaným 

laboratóriom 

mikrobiologická  

kontaminácia   

1x za rok  

v III. štvrťroku  

9) určené 

akreditovaným 

laboratóriom 

Úroveň hladiny  1 x denne - vizuálne 

 

9) Diskontinuálne merania musia byť vykonávané akreditovaným laboratóriom.   
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9.5    Monitorovanie  nakladania s nebezpečnými látkami 

 

9.5.1  Prevádzkovateľ je povinný pravidelne vykonávať kontrolu zariadení, v ktorých skladujú 

nebezpečné látky a taktieţ prostriedkov na prepravu nebezpečných látok.   

 

9.5.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o kontrolách zariadení a plôch pre skladovanie            

a manipuláciu s nebezpečnými látkami pozostávajúcu zo záznamov o skúškach 

nepriepustnosti, prevádzke, údrţbe a opravách. 

 

9.6 Monitorovanie  meteorologických  údajov  

 

 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať meteorologické údaje z najbliţšej meteorologickej 

stanice alebo vlastným monitorovaním tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke :  

 

Meteorologické údaje Počas prevádzky Po uzatvorení skládky 

odpadov 

Mnoţstvo zráţok denne denne, mesačné súčty 

Teplota (min., max. o 14 h SEČ) denne mesačný priemer 

Smer a sila prevládajúceho vetra denne nevyţaduje sa       

Vyparovanie(lyzimeter/priesakomer) denne denne, mesačné súčty 

Vlhkosť vzduchu (o 14 h SEČ) denne mesačný priemer 

 

9.7    Monitorovanie  topografie  skládky odpadov  

 

Prevádzkovateľ  skládky odpadov je povinný sledovať  nasledujúce údaje o telese skládky 

odpadov: 

1. jedenkrát ročne počas prevádzky skládky odpadov: štruktúra a zloţenie telesa skládky 

odpadov ako podklad pre situačný plán skládky odpadov a to: plocha pokrytá odpadom, 

objem - polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky odpadov, zloţenie odpadu, 

metódu ukladania odpadu, čas a trvanie ukladania odpadu, stanovenie voľnej kapacity 

(zameraním), ktorá je ešte na skládke odpadov k dispozícii, 

2. jedenkrát ročne počas prevádzky skládky odpadov a aj po jej uzatvorení, sadanie úrovne 

telesa skládky odpadov aspoň v  reprezentatívnych 3 bodoch. 

 

9.8    Monitorovanie odpadov preberaných na skládku odpadov 

  

Prevádzkovateľ skládky odpadov  je povinný pri preberaní odpadov na skládku odpadov 

vykonávať:  

- kontrolu  správnosti poţadovaných dokladov o mnoţstve a druhu dodaných odpadov,  

- vizuálnu kontrolu dodávky odpadov s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode,   

  vlastnostiach a zloţení odpadu v súlade s prevádzkovým poriadkom, 

- váţenie mnoţstva dodaných odpadov, 

- evidenciu prevzatých odpadov, 

- vystaviť potvrdenie drţiteľovi (dodávateľovi) odpadov o prevzatí odpadu s vyznačením  

  dátumu a času. 
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9.9    Monitorovanie účinnosti tesniaceho systému  

 

Tesnenie skládky odpadov a detekcia netesností bude kontrolované trvale zabudovaným 

systémom SENZOR s periódou 2 x za rok od prvého merania.  

 

9.10  Poţiadavky na spôsob a metódy evidencie prevádzky 
  

9.10.1  Prevádzkovateľ je povinný priebeţne viesť a uchovávať evidenciu o mnoţstve, druhu                  

a pôvode odpadov prevzatých na zneškodnenie alebo zhodnotenie a o nakladaní s nimi na 

evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového 

hospodárstva.  

 

9.10.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia v rozsahu   

ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva:   

- technologický reglement, prevádzkový poriadok, prevádzkový denník, obchodné                       

a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, vydané súhlasy, vyjadrenia            

a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy. Prevádzkový denník je prevádzkovateľ  

povinný uchovávať do skončenia monitorovania po uzavretí skládky odpadov, najmenej               

50 rokov od vydania potvrdenia o uzatvorení skládky odpadov.  

 

9.10.3  Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list skládky odpadov v rozsahu ustanovenom 

všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva a uchovávať                      

ho najmenej 30 rokov od uzavretia skládky odpadov.  

          

9.10.4  Všetky vzniknuté havarijné situácie musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku 

skládky odpadov s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcií a osôb a údajov                  

o spôsobe vykonaného riešenia danej havárie. O kaţdej havárií musí byť spísaný zápis                  

a musia o nej byť vyrozumené príslušné orgány a inštitúcie v súlade s prevádzkovým 

poriadkom a havarijným plánom a všeobecne záväznými právnymi predpismi vodného 

hospodárstva. 

 

9.10.5 Prevádzkovateľ zabezpečí priebeţne vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným a ročným            

vykazovaním skutočnej a mernej spotreby elektrickej energie a pohonných hmôt.   

 

9.11  Poţiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych udalosti 
 

9.11.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie 

podľa § 4 a 5 zákona o IPKZ v rozsahu podľa prílohy č.1 vyhlášky MŢP SR č. 391/2003 Z.z. 

a kaţdoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej 

forme a v elektronickej forme do informačného systému.    

 

9.11.2 Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať ustanovené údaje za obdobie kalendárneho roka 

uvedené v bode 9.10.1 tohto rozhodnutia na Inšpektorát  Košice a príslušný obvodný úrad 

ţivotného prostredia do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka.   

 

9.11.3 Prevádzkovateľ je povinný vyplniť evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie odpadov za 

obdobie kalendárneho roka a zaslať ho na Inšpektorát Košice a príslušný obvodný úrad 

ţivotného prostredia do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka. 
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9.11.4 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitoringu počas prevádzkovania  

skládky odpadov a po jej uzavretí za obdobie kalendárneho roka a kaţdoročne do 31. januára 

nasledujúceho kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch 

9.2, 9.3, 9.4, 9.7, 9.9 a 9.10.5 tohto rozhodnutia na Inšpektorát Košice a príslušný obvodný 

úrad ţivotného prostredia. 

 

9.11.5 Prevádzkovateľ je povinný s ohlasovaním výsledkov monitoringu podľa 9.11.4 predloţiť: 

- vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu  9.3  v náväznosti na meranie, ktorým  

   boli zistené vstupné hodnoty kvality podzemných vôd na začiatku ich monitoringu, 

- vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu  9.7  v náväznosti  na plnenie podmienok  

   uvedených v bodoch  1.2.29, 1.2.30 a 1.2.31  tohto rozhodnutia, 

- vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu 9.9 z hľadiska tesnenia skládky   

   odpadov. 

 

9.11.6 Prevádzkovateľ je povinný kaţdoročne dokladovať Inšpektorátu Košice výšku odvedenej 

účelovej finančnej rezervy za obdobie kalendárneho roka a to do 15. februára nasledujúceho 

kalendárneho roka výpisom z účtu. 

 

9.11.7 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať Inšpektorátu Košice a príslušným 

orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v  prevádzke a  nadmerný 

okamţitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi.  

 

10.  Poţiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 
 

10.1  Poţiadavky na skúšobnú prevádzku 

 

10.1.1 Poţiadavky na skúšobnú prevádzku sa nestanovujú. 

 

10.2  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

10.2.1 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípady zlyhania 

činnosti uvedené v havarijnom pláne vypracovanom a schválenom podľa všeobecne 

záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva a opatrenia  pre prípad havárie, ktoré sú 

súčasťou prevádzkového poriadku skládky odpadov vypracovaného a schváleného podľa 

všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

 

10.2.2 V prípade výpadku elektrickej energie, resp. poruchy čerpadiel a  v prípadoch uvedených 

v bode 6.9 tohto rozhodnutia, je prevádzkovateľ povinný priesakovú kvapalinu odčerpávať 

cisternovým vozidlom a následne odváţať na zneškodnenie na základe zmluvného vzťahu  

s oprávnenou osobou. 

 

10.2.3 Ak prevádzkovateľ nezabezpečí pri poruche zhutňovacích mechanizmov obdobný 

mechanizmus do 24 hodín od jeho poruchy, resp. nezabezpečí jeho opravu, prestane preberať 

odpady do zariadenia. 
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11.   Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do 

uspokojivého stavu 
 

11.1  Uzatvorenie skládky odpadov alebo jej časti, vykonanie jej rekultivácie a jej následné 

monitorovanie je povolené len na základe povolenia Inšpektorátu Košice ako správneho 

orgánu v integrovanom povoľovaní.  

 
11.2 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný po naplnení kapacity skládky túto uzavrieť,  

rekultivovať a monitorovať v zmysle doloţenej projektovej dokumentácie stavby Riadená 

skládka odpadov Košice – Myslava, Stavba č.1 – II. etapa, časti projektu „SO 07 Uzavretie 

a rekultivácia skládky“, výkres „Detail utesnenia a rekultivácie skládky C.22“, vypracovanú 

spracovateľom HYDROING Prešov, odborne spôsobilým inţinierom vo výstavbe                    

Ing. Jozefom Sekerecom, z 08/2001, v súlade s poţiadavkami všeobecne záväzných 

právnych prepisov odpadového hospodárstva pre príslušnú triedu skládky odpadov. 

 

11.3 Technologické zariadenia vybudované pre prevádzku skládky odpadov (drenáţny systém, 

nádrţ priesakových kvapalín, monitorovacie vrty) musia zostať v činnosti i po uzatvorení 

skládky odpadov minimálne po dobu tvorby priesakových kvapalín. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

Dňa 31.10.2003 bola Slovenskej inšpekcii ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného 

prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpektorát Košice“), 

doručená ţiadosť prevádzkovateľa skládky odpadov V.O.D.S. - Eko s.r.o., Podnikateľská  2,           

040 17 Košice - Barca, IČO: 36 208 256, vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 

Skládka odpadov Košice - Myslava, stavba č.1-II.etapa, nachádzajúcej sa na pozemkoch                   

parc. č. 1603/8, 2251/33, 2251/31, 2251/32, 2251/1, 1603/6, 1603/8, 2239/10, 2239/11, 1604/1, 

1604/7 k. ú. Myslava. Prevádzkovateľ listom zo dňa 19.12.2003 oznámil zmenu právnej formy 

ţiadateľa na V.O.D.S. – EKO, a.s., Podnikateľská 2, 040 01  Košice. 

Inšpektorát Košice predmetnú ţiadosť podľa § 12 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z.z.                        

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) posúdil a v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona 

o IPKZ upovedomil ţiadateľa, účastníkov konania, dotknutú obec a dotknuté orgány o začatí 

konania dňa 18.11.2003. Zároveň poţiadal dotknutú obec, aby v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. d) 

zákona o IPKZ zverejnila podstatné údaje o podanej ţiadosti o prevádzkovateľovi a o prevádzke  na 

svojej úradnej tabuli na dobu 15 dní (zverejnené Mestom Košice od 04.12.2003 do 29.12.2003 

a Mestskou časťou Košice – Myslava od 02.12.2003 do 18.12.2003) a zverejnila výzvu osobám, 

ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, dokedy môţu podať prihlášku a výzvu verejnosti, dokedy 

sa môţu vyjadriť. V lehote do 30 dní odo dňa zverejnenia nebola podaná ţiadna prihláška ani nebolo 

doručené vyjadrenie verejnosti k prerokovávanej veci. 

Inšpektorát Košice zároveň v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ zverejnil 

podstatné údaje o podanej ţiadosti, výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou 

a výzvu verejnosti, dokedy sa môţu vyjadriť a kde moţno nazrieť do ţiadosti. Tieto údaje boli 
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zverejnené na úradnej tabuli Inšpektorátu Košice od 21.11.2003 do 30.12.2003 a súčasne aj na 

internetovej stránke www.sizp.sk. V uvedenej lehote nebola podaná prihláška zúčastnenej osoby ani 

nebolo doručené vyjadrenie verejnosti. 

Inšpektorát Košice na základe uvedeného podľa § 12 ods. 3 zákona o IPKZ, určil na 

vyjadrenie známym účastníkom konania a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu. Po uplynutí tejto 

lehoty Inšpektorát Košice podľa § 13 ods. 1 zákona o IPKZ nariadil ústne pojednávanie                           

v predmetnej veci na deň 20.01.2004. 

Na ústnom pojednávaní sa prerokovala ţiadosť č. 1219/66-OIPK/2003 zo dňa  31.10.2003              

v celom rozsahu, ktorej predmetom je vydanie integrovaného povolenia na činnosť v zmysle prílohy 

č. 1 k zákonu o IPKZ pod 5.4 Skládky odpadov, ktoré môţu prijať viac ako 10 t za deň alebo majú 

celkovú kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady. Súčasťou 

konania bolo podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1 zákona o IPKZ, konanie o udelenie súhlasu na 

prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov okrem spaľovní odpadov a zariadení na 

spoluspaľovanie odpadov podľa § 7 ods. 1 písm. a) zákona o odpadoch.  

Vyjadrenia účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatnené písomne k ţiadosti ku dňu 

ústneho pojednávania: Mesto Košice listom A/2003/10641/457 zo dňa 15.12.2003, Mestská časť 

Košice – Luník IX listom č. j.  54/2004 zo dňa 20.1.2004, Mestská časť Košice - Myslava listom              

č. TV 966/2003 Šo zo dňa 29.12.2003, Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., Ďumbierska 14, 

Košice listom zn. 8182/2003/49212-Ci zo dňa 17.12.2003, Okresný úrad Košice II, odbor ţivotného 

prostredia, listom č. ŢP-ŠVS-03/00944-2/Han zo dňa 29.12.2003, Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Košice, odbor zloţiek ţivotného prostredia, listom č. ŢP ŠSOH 42/2004-2-RSN zo dňa 

19.1.2004. Účastník konania MČ Košice – Myslava mal pripomienky k predmetnej skládke odpadov 

z dôvodov poškodenia ţivotného prostredia v dotknutom priestore Mestskej časti Košice – Luník IX. 

a posunutia pneumatík tvoriacich podloţie skládky odpadov z päty kopca do potoka Baška 

mechanizmami prevádzkovateľa. Vzhľadom k tomu, ţe ţivotné prostredie v dotknutom priestore je 

spôsobené starou záťaţou spôsobenou inou organizáciou  neriadeným skládkovaním komunálneho 

odpadu na starej skládke odpadov TKO (sypanie cez hranu smerom do údolia k potoku Baška) 

a účastník konania nepreukázal svoje tvrdenie, ţe znečistenie potoka Baška pneumatikami spôsobil 

prevádzkovateľ a nie iné fyzické alebo právnické osoby, Inšpektorát Košice usúdil, ţe ani jedna 

pripomienka nesmerovala k obsahu ţiadosti a k prevádzke. Účastník konania Slovenský 

vodohospodársky podnik, š.p. mal pripomienku k predmetnej skládke odpadov z dôvodu 

neaktuálnosti havarijného plánu, pretoţe nebol vypracovaný podľa prílohy č. 2 vyhlášky MŢP SR            

č. 556/2002 Z.z. Tejto pripomienke bolo vyhovené. Dotknutý orgán Okresný úrad Košice II, odbor 

ţivotného prostredia mal písomnú pripomienku (list č. ŢP-ŠVS-03/00944-2/Han zo dňa 29.12.2003) 

k sledovaniu ukazovateľov znečistenia priesakových kvapalín, podzemných vôd a odpadových 

splaškových vôd po ich prečistení v ČOV Microclar DCE 4. Tejto pripomienke bolo vyhovené 

v plnom rozsahu. Prevádzkovateľ na ústnom pojednávaní podal námet na rozšírenie druhov 

nebezpečných odpadov vhodných na zneškodňovanie skládkovaním na predmetnej skládke odpadov. 

Na ústnom pojednávaní neboli vznesené ďalšie pripomienky alebo námety, okrem uvedených, ktoré 

by boli odôvodnené alebo dôvody, ktorých by smerovali k obsahu ţiadosti alebo k prevádzke.  

Vyjadreniami ďalších dotknutých orgánov, ktoré boli doručené písomne po dni ústneho 

pojednávania a to od Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach listom              

č. 2004/00222-02/214/Fe zo dňa 5.2.2004 a Obvodného úradu ţivotného prostredia Košice, odbor 

ochrany prírody a krajiny listom č. ŠSOPaK 168/2004-2 Ruz zo dňa 28.1.2004, neboli vznesené 

pripomienky alebo námety, ktoré by boli odôvodnené alebo dôvody, ktorých by smerovali k obsahu 

ţiadosti alebo k prevádzke.  

Ţiadosť prevádzkovateľa na rozšírenie druhov nebezpečných odpadov vhodných na 

zneškodňovanie skládkovaním na predmetnej skládke odpadov, podanú na ústnom pojednávaní, 

http://www.sizp.sk/
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Inšpektorát Košice zaslal účastníkom konania a dotknutým orgánom na vyjadrenie listom                       

č. 56/5-oznzm-OIPK/2004-Mi dňa 28.1.2004. Písomnými vyjadreniami účastníkov konania                      

a dotknutých orgánov, ktoré boli  doručené na Inšpektorát Košice a to Mesto Košice listom 

A/2004/06193/457 zo dňa 10.2.2004, Mestská časť Košice – Luník IX listom č. j. 175/2004 zo dňa 

6.2.2004, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach listom                                      

č. 2004/01218-02-215/La zo dňa 17.2.2004, Obvodný úrad ţivotného prostredia Košice, odbor 

ochrany zloţiek ţivotného prostredia listom č. ŠSOH 210/2004-2 Ruz zo dňa 13.2.2004 a Obvodný 

úrad ţivotného prostredia Košice, odbor štátnej vodnej správy a štátnej správy verejných vodovodov 

listom č. ŠVSaŠSVV-224/2004-HAN zo dňa 9.3.2004, neboli vznesené pripomienky alebo námety, 

ktoré by smerovali proti predmetnej ţiadosti prevádzkovateľa na rozšírenie druhov nebezpečných 

odpadov vhodných na zneškodňovanie skládkovaním na predmetnej skládke. 

Inšpektorát Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a záverov z ústneho pojednávania zistil, ţe znečisťovanie              

z danej prevádzky nespôsobí prekročenie normy kvality ţivotného prostredia a prevádzka bude 

spĺňať poţiadavky na BAT technológiu z hľadiska dosiahnutia celkovej ochrany ţivotného 

prostredia v zmysle § 5 ods. 2 zákona o IPKZ,  a preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej 

časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu moţno podľa § 53 a § 54 ods. 1 a ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov, podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa 

oznámenia tohto rozhodnutia na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného 

prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Rumanova 14, 040 53 Košice. 

     

 

 

  

 

 

  

                                                                               Mgr. Jozef GORNAĽ  
                        riaditeľ inšpektorátu 

  

 

 

 

  

Doručuje sa: 
1. V.O.D.S. – Eko, a.s., Podnikateľská  2, 040 01 Košice 

2. Mesto Košice, zastúpené primátorom, Trieda SNP 48/A, 040 11  Košice 

3. Slovenský vodohospodársky podnik š.p., OZ Košice, Závod Povodie Hornádu a Bodvy,   

 Ďumbierska 14, 041 59  Košice  

 

Na vedomie:    
1. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, Ipeľská č. 1, 042 20 Košice 

2. Obvodný úrad  ţivotného prostredia Košice, ŠSOPaK, ŠVS a ŠSOH, Adlerova 29, 040 22 Košice 
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Príloha  č. 1:  Zoznam odpadov povolených zneškodňovať na skládke odpadov: 

 „Skládka odpadov Košice - Myslava, stavba č.1-II.etapa“ 

  

      kat. č.,  názov druhu odpadu, kategória odpadov N - nebezpečný 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

01 03 04 – kyslá hlušina zo spracovania sírnej rudy  

01 03 05 – iná hlušina obsahujúca nebezpečné látky 

01 03 07 – iné odpady obsahujúce nebezpečné látky z fyzikálneho a chemického spracovania 

rudných nerastov  

03 01 04 – piliny, hobliny, odrezky, odpad. rezivo, drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy 

obsahujúce nebezpečné látky  

03 03 05 – kaly z odstraňovania tlačiarenských farieb pri recyklácii papiera (deinking) 

05 01 06 – kaly z prevádzkarne, zariadenia a z činností údrţby  

05 06 01 – kyslé dechty  

05 06 03 – ostatné dechty  

05 07 01 – odpady obsahujúce ortuť  

06 03 13 – tuhé soli a roztoky obsahujúce ťaţké kovy  

06 03 15 – oxidy kovov obsahujúce ťaţké kovy  

06 04 05 – odpady obsahujúce iné ťaţké kovy  

06 07 01 – odpady z elektrolýzy obsahujúce azbest  

06 07 02 – aktívne uhlie z výroby chlóru  

06 07 03 – kal sulfátu bárnatého obsahujúci ortuť  

06 09 03 – odpady z reakcií na báze vápnika obsahujúceho nebezpečné látky alebo nimi 

kontaminované  

06 10 02 – odpady obsahujúce nebezpečné látky  

06 13 04 – odpady zo spracovania azbestu  

06 13 05 – sadze z pecí a komínov  

07 02 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 02 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 02 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 03 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 03 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 03 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 05 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 05 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 05 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 05 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 05 13 – tuhé odpady obsahujúce nebezpečné odpady  

07 07 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 07 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny  

07 07 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty  

07 07 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty  

08 01 11 – odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky  

08 01 13 – kaly z farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky  

08 01 17 – odpady z odstraňovania farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky  

08 01 21 – odpadový odstraňovač farby alebo laku  

08 03 12 – odpadová tlačiarenská farba obsahujúca nebezpečné látky  

08 03 14 – kaly z tlačiarenskej farby obsahujúce nebezpečné látky  

08 03 17 – odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky  
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08 04 09 – odpadové lepidlá a tesniace materiály obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky  

08 04 11 – kaly z lepidiel a tesniacich materiálov obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky  

08 05 01 – odpadové izokyanáty  

10 01 04 – popolček a prach z kotlov zo spaľovania oleja  

10 01 13 – popolček z emulgovaných uhľovodíkov pouţitých ako palivo  

10 01 14 – popol, škvára a prach z kotlov zo spaľovania odpadov obsahujúce nebezpečné látky  

10 01 16 – popolček zo spaľovania odpadov obsahujúci nebezpečné látky  

10 01 18 – odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

10 02 07 – tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

10 02 13 – kaly a filtračné koláče z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

10 03 04 – trosky z prvého tavenia  

10 03 08 – soľné trosky z druhého tavenia  

10 03 09 – čierne stery z druhého tavenia  

10 03 15 – peny, ktoré sú horľavé alebo ktoré pri styku s vodou uvoľňujú horľavé plyny 

v nebezpečných mnoţstvách   

10 03 17 – odpady obsahujúce decht z výroby anód  

10 03 19 – prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky  

10 03 21 – iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) obsahujúce 

nebezpečné látky  

10 03 23 – tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

10 03 25 – kaly a filtračné koláče z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

10 03 27 – odpady z úpravy chladiacej vody obsahujúce olej  

10 03 29 – odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov obsahujúce nebezpečné látky  

10 05 03 – prach z dymových plynov  

10 05 05 – tuhý odpad z čistenia plynov  

10 05 06 – kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  

10 05 10 – stery a peny, ktoré sú horľavé alebo ktoré pri styku s vodou uvoľňujú horľavé plyny 

v nebezpečných mnoţstvách  

10 06 03 – prach z dymových plynov  

10 06 06 – tuhé odpady z čistenia plynov  

10 06 07 – kaly a filtračné koláče zo spracovania plynu  

10 08 08 – soľná troska z prvého a druhého tavenia  

10 08 10 – stery a peny, ktoré sú horľavé, alebo ktoré pri styku s vodou uvoľňujú horľavé plyny 

v nebezpečných mnoţstvách  

10 08 12 – odpady obsahujúce decht z výroby anód  

10 08 15 – prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky  

10 08 17 – kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné látky  

10 09 05 – odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky  

10 09 07 – odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky  

10 09 09 – prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky  

10 09 11 – iné tuhé znečisťujúce látky obsahujúce nebezpečné látky  

10 09 13 – odpadové spojivá obsahujúce nebezpečné látky  

10 09 15 – odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín obsahujúci nebezpečné látky  

10 10 05 – odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky  

10 10 07 – odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky  

10 10 09 – prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky  

10 10 11 – iné tuhé znečisťujúce látky obsahujúce nebezpečné látky  

10 10 13 – odpadové spojivá obsahujúce nebezpečné látky  
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10 10 15 – odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín obsahujúci nebezpečné látky  

10 11 11 – sklenný odpad v malých častiach a sklený prach obsahujúce ťaţké kovy (napr. 

katódové tuby) 

10 12 09 – tuhé odpady z čistenia plynov obsahujúce nebezpečné látky  

10 12 11 – odpady z glazúry obsahujúce ťaţké kovy  

10 13 09 – odpady z výroby azbestocementu obsahujúce azbesty  

10 13 12 – tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky  

11 01 08 – kaly z fosfátovania  

11 01 09 – kaly a filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky  

11 01 13 – odpady z odmasťovania obsahujúce nebezpečné látky  

11 01 16 – nasýtené alebo pouţité iontomeničové ţivice  

11 01 98 – iné odpady obsahujúce nebezpečné látky  

11 02 02 – kaly z hydrometalurgie zinku (vrátane jarositu, goethitu) 

11 02 05 – odpady z procesov hydrometalurgie medi obsahujúce nebezpečné látky  

11 02 07 – iné odpady obsahujúce nebezpečné látky  

11 03 01 – odpady obsahujúce kyanidy  

11 03 02 – iné odpady  

11 05 03 – tuhé odpady z čistenia plynu  

11 05 04 – pouţité tavivo  

12 01 12 – pouţité vosky a tuky  

12 01 14 – kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky  

12 01 16 – odpadový pieskovací materiál obsahujúci nebezpečné látky  

12 01 18 – kovový kal z brúsenia, honovania a lapovania obsahujúci olej  

12 01 20 – pouţité brúsne nástroje a brúsne materiály obsahujúce nebezpečné látky  

14 06 01 – chlórfluórované uhľovodíky, HCFC, HFC  

14 06 04 – kaly alebo tuhé odpady obsahujúce halogénované rozpúšťadlá  

14 06 05 – kaly alebo tuhé odpady obsahujúce iné rozpúšťadlá  

15 01 10 – obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými 

látkami  

15 01 11 – kovové obaly obsahujúce nebezpečný tuhý pórovitý základný materiál (napr. azbest) 

vrátane prázdnych tlakových nádob  

15 02 02 – absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikované, handry na 

čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami  

16 01 07 – olejové filtre  

16 01 11 – brzdové platničky a obloţenie obsahujúce azbest  

16 03 03 – anorganické odpady obsahujúce nebezpečné látky  

16 03 05 – organické odpady obsahujúce nebezpečné látky  

16 05 07 – vyradené anorganické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky  

16 05 08 – vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky  

16 09 01 – manganistany, napr. manganistan draselný (hypermangán) 

16 09 02 – chrómany, napr. chróman draselný, dvojchróman draselný alebo sodný  

16 11 01 – výmurovky a ţiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických procesov obsahujúce 

nebezpečné látky  

16 11 03 – iné výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov obsahujúce 

nebezpečné látky  

16 11 05 – výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov obsahujúce nebezpečné 

látky  
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16 11 06 – výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako uvedené     

v 16 11 05  

17 01 06 – zmesi alebo oddelené zloţky betónu, tehál, obkladačiek, dlaţdíc a keramiky 

obsahujúce nebezpečné látky  

17 02 04 – sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami  

17 03 01 – bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht  

17 03 03 – uhoľný decht a dechtové výrobky  

17 04 09 – kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami  

17 04 10 – káble obsahujúce olej, uhoľný decht a iné nebezpečné látky  

17 05 03 – zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky  

17 05 05 – výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky  

17 05 07 – štrk zo ţelezničného zvršku obsahujúci nebezpečné látky  

17 06 01 – izolačné materiály obsahujúce azbest  

17 06 03 – iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky  

17 08 01 – stavebné materiály na báze sadry kontaminované nebezpečnými látkami  

19 01 05 – filtračný koláč z čistenia plynov  

19 01 07 – tuhý odpad z čistenia plynov  

19 01 10 – pouţité aktívne uhlie z čistenia dymových plynov  

19 01 11 – popol a škvára obsahujúce nebezpečné látky  

19 01 13 – popolček obsahujúci nebezpečné látky  

19 01 15 – kotolný prach obsahujúci nebezpečné látky  

19 01 17 – odpad z pyrolýzy obsahujúci nebezpečné látky  

19 02 05 – kaly z fyzikálno-chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky  

19 04 02 – popolček a iný odpad z úpravy dymových plynov  

19 04 03 – nevitrifikovaná tuhá fáza  

19 07 02 – priesaková kvapalina zo skládky odpadov obsahujúca nebezpečné látky  

19 08 11 – kaly obsahujúce nebezpečné látky z biologickej úpravy priemyselných odpadových 

vôd  

19 08 13 – kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej úpravy priemyselných odpadových vôd  

19 10 03 – úletová frakcia a prach obsahujúce nebezpečné látky  

19 10 05 – iné frakcie obsahujúce nebezpečné látky  

19 11 01 – pouţité filtračné hlinky  

19 11 02 – kyslé dechty  

19 11 04 – odpady z čistenia paliva zásadami  

19 11 05 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky  

19 11 07 – odpady z čistenia dymových plynov  

19 12 06 – drevo obsahujúce nebezpečné látky  

19 12 11 – iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu 

obsahujúceho nebezpečné látky  

19 13 01 – tuhé odpady zo sanácie pôdy obsahujúce nebezpečné látky  

19 13 03 – kaly zo sanácie pôdy obsahujúce nebezpečné látky  

20 01 27 – farby, tlačiarenské farby, lepidlá a ţivice obsahujúce nebezpečné látky  

20 01 29 – detergenty obsahujúce nebezpečné látky  

20 01 35 – vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21 a 20 01 23, 

obsahujúce nebezpečné časti   

20 01 37 – drevo obsahujúce nebezpečné látky  

20 01 41 – odpady z vymetania komínov  
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01 03 09 – červený kal z výroby hliníka iný ako odpady uvedené v 01 03 07 

01 04 07 – odpady obsahujúce nebezpečné látky z fyzikálneho a chemického spracovania 

nerudných nerastov 

03 02 01 – bezhalogénované organické prostriedky na ochranu dreva 

03 02 02 – organochlórované organické prostriedky na ochranu dreva 

03 02 03 – organokovové prostriedky na ochranu dreva 

03 02 04 – anorganické prostriedky na ochranu dreva 

03 02 05 – iné prostriedky na ochranu dreva obsahujúce nebezpečné látky 

04 02 16 – farbivá a pigmenty obsahujúce nebezpečné látky 

04 02 19 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky  

05 01 09 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky  

05 01 11 – odpady z čistenia palív obsahujúce zásady 

05 01 15 – pouţité filtračné hlinky 

06 05 02 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 01 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 02 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 02 16 – odpady obsahujúce silikóny 

07 03 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 04 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 04 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 04 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 05 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

10 01 20 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

10 08 08 – soľná troska z prvého a druhého tavenia 

10 11 09 – odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním obsahujúci nebezpečné látky 

10 11 13 – kal z leštenia a brúsenia skla obsahujúci nebezpečné látky 

10 11 17 – kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné látky 

10 11 19 – tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 

11 01 98 – iné odpady obsahujúce nebezpečné látky 

13 05 01 – tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody 

13 05 03 – kaly z lapačov nečistôt 

16 09 04 – oxidujúce látky inak nešpecifikované 

17 06 05 – stavebné materiály obsahujúce azbest 

17 09 03 – iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce 

nebezpečné látky 

19 13 05 – kaly zo sanácie podzemnej vody obsahujúce nebezpečné látky 
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Príloha  č. 2 :  Zoznam odpadov povolených zneškodňovať na skládke odpadov: 

„Skládka odpadov Košice - Myslava, stavba č.1-II.etapa“. Tieto odpady sú vhodné na prekrývanie 

odpadov uvedených v prílohe č. 1. 

  

      kat. č.,  názov druhu odpadu, kategória odpadov N - nebezpečný 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

01 05 05 – vrtné kaly obsahujúce ropné látky 

01 05 06 – vrtné kaly a iné vrtné odpady obsahujúce nebezpečné látky 

02 01 08 – agrochemické odpady obsahujúce nebezpečné látky 

05 01 02 – kaly z odsoľovania 

05 01 03 – kaly z dna nádrţí 

05 01 04 – kaly z kyslej alkylácie 

06 06 02 – odpady obsahujúce nebezpečné sulfidy 

06 13 01 – anorganické prostriedky na ochranu rastlín, prostriedky na ochranu dreva a iné 

biocídy 

06 13 02 – pouţité aktívne uhlie (okrem 06 07 02) 

07 01 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 01 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 01 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 01 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 02 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 02 14 – odpadové prísady (aditíva) obsahujúce nebezpečné látky 

07 03 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 04 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 04 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 04 13 – tuhé odpady obsahujúce nebezpečné látky 

07 06 07 – halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 06 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny 

07 06 09 – halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 06 10 – iné filtračné koláče a pouţité absorbenty 

07 06 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

07 07 11 – kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 

09 01 11 – jednorázové kamery s batériami zaradené do 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 

10 04 01 – trosky z prvého a druhého tavenia 

10 04 02 – stery a peny z prvého a druhého tavenia 

10 04 05 – iné tuhé znečisťujúce látky a prach 

10 04 06 – tuhé odpady z čistenia plynov 

10 04 07 – kaly a filtračné koláče z čistenia plynov 

10 11 15 – tuhé odpady z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné látky 

10 14 01 – odpady z čistenia plynu obsahujúce ortuť 

11 01 15 – eluáty a kaly z membránových alebo iontomeničových systémov obsahujúce 

nebezpečné látky 

13 05 02 – kaly z odlučovačov oleja z vody 

16 01 21 – nebezpečné dielce iné ako uvedené v 16 01 07 aţ 16 01 11, 16 01 13 a 16 01 14 

16 02 11 – vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky, HCFC, HFC  
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16 02 13 – vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09          

aţ 16 02 12 

16 02 15 – nebezpečné časti odstránené z vyradených zariadení 

16 05 06 – laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky vrátane zmesi laboratórnych chemikálií 

16 07 09 – odpady obsahujúce iné nebezpečné látky 

19 02 04 – predbeţne zmiešaný odpad zloţený len z odpadov, z ktorých aspoň jeden odpad je 

označený ako nebezpečný 

19 02 05 – kaly z fyzikálno-chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky 

19 02 11 – iné odpady obsahujúce nebezpečné látky 

19 03 04 – čiastočne stabillizované odpady označené ako nebezpečné 

19 03 06 – solidifikované odpady označené ako nebezpečné 

19 08 06 – nasýtené alebo pouţité iontomeničové ţivice 

19 08 08 – odpad z membránových systémov s obsahom ťaţkých kovov 

04 01 02 – odpad z lúhovania 

04 01 03 – odpady z odmasťovania obsahujúce rozpúšťadla bez kvapalnej fázy 

04 01 08 – odpadová vyčinená koţa (holina, struţliny, odrezky, brúsny prach) obsahujúca chróm 

04 02 14 – odpad z apretácie obsahujúci organické rozpúšťadla 

05 01 07 – kyslé dechty 

05 01 08 – iné dechty 

06 03 14 – tuhé soli a roztoky iné ako uvedené v 06 03 11 a 06 03 13 

08 01 15 – vodné kaly obsahujúce farby alebo laky, ktoré obsahujú organické rozpúšťadlá alebo 

iné nebezpečné látky 

12 03 02 – odpady z odmasťovania parou  

13 05 08 – zmesi odpadov z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody  

20 01 23 – vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky  


